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Levenhuk LabZZ F1
1W LED, 3xAAA batteries*

Levenhuk LabZZ F3
3W LED, 1xAA battery*
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Levenhuk®, LabZZ® are registered trademarks 
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________
  EN: not included
  CZ: není součástí sady   
  DE: nicht im Lieferumfang
  ES: no incluida
  PL: nie wchodzi w skład zestawu
  RU: нет в комплекте

*

Always replace the whole set of batteries at one time; taking 
care not to mix old and new ones, or batteries of different types.
Remove used batteries promptly. Never heat batteries in order 
to revive them.

!

При необходимости замены элементов питания меняйте 
сразу весь комплект, не смешивайте старые и новые 
элементы питания и не используйте элементы питания 
разных типов одновременно. Оперативно вынимайте 
из прибора использованные элементы питания. Не 
пытайтесь нагревать элементы питания, чтобы 
восстановить их работоспособность.

Należy wymieniać wszystkie baterie jednocześnie; nie należy 
łączyć starych i nowych baterii ani baterii różnych typów. 
Zużyte baterie należy natychmiast wyjąć. Nie ogrzewać baterii
w celu przedłużenia czasu ich działania.

Reemplace siempre todas las pilas al mismo tiempo. No 
mezcle pilas viejas y nuevas, ni pilas de diferentes tipos.
Retire lo antes posible las pilas agotadas. Nunca caliente 
las pilas para intentar reavivarlas. 

Stets alle Batterien gleichzeitig ersetzen. Alte und neue 
Batterien oder Batterien verschiedenen Typs nicht mischen.
Verbrauchte Batterien umgehend entnehmen. Batterien 
dürfen nicht zum Wiederbeleben erwärmt werden.

Při výměně vždy nahrazujte celou sadu baterií a dbejte na to, 
abyste nemíchali staré a nové baterie, případně baterie různých 
typů. Použité baterie včas vyměňujte. Baterie se nikdy 
nepokoušejte oživit zahříváním.
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Seek medical advice immediately if a small part or 
a battery is swallowed.

EN
Levenhuk LabZZ flashlights are handy pocket tools perfect for 
games and easy orienting in darkness.
The bright LED lights can be easily switched on or off. Batteries 
replacement: open the battery compartment cover, replace the 
batteries and close the cover.

!

Lifetime warranty against defects in materials and workmanship. 
For more details, please visit 
https://www.levenhuk.com/warranty. Levenhuk reserves the right 
to modify or discontinue any product without prior notice.

Při náhodném požití malé součásti nebo baterie 
ihned vyhledejte lékařskou pomoc.

CZ
Svítilny Levenhuk LabZZ jsou praktické kapesní nástroje, ideální pro 
hry a snadnou orientaci v temnotě.
Jasné LED osvětlení lze snadno zapnout nebo vypnout. Postup 
výměny baterií: otevřete kryt baterií, baterie vyměňte a kryt zavřete.

!

Se poskytuje celoživotní záruka pokrývající vady materiálu a 
provedení. Další informace – navštivte naše webové stránky: 
http://www.levenhuk.cz/zaruka. Společnost Levenhuk si 
vyhrazuje právo provádět bez předchozího upozornění úpravy 
jakéhokoliv výrobku, případně zastavit jeho výrobu.

Bei Verschlucken eines Kleinteils oder einer Batterie 
umgehend ärztliche Hilfe suchen!

DE
Levenhuk LabZZ Taschenlampen sind praktische Instrumente für 
die Hosentasche, ideal für Spiele und zur einfachen Orientierung im 
Dunkeln.
Die hellen LED-Lichter lassen sich einfach ein- und ausschalten. 
Batteriewechsel: Batteriefachdeckel öffnen, Batterien ersetzen und 
Deckel schließen.

!

Alle Vergrößerungsgläser haben eine Lebenslange Garantie auf 
Material und Verarbeitung. Weitere Einzelheiten entnehmen Sie 
bitte unserer Website: http://de.levenhuk.com/garantie. Levenhuk 
behält sich das Recht vor, Produkte ohne vorherige Ankündigung 
zu modifizieren oder einzustellen.

En el caso de que alguien se trague una pieza pequeña 
o una pila, busque ayuda médica inmediatamente.

ES
Las linternas Levenhuk LabZZ son prácticas herramientas de bolsillo, 
perfectas para jugar y para orientarse fácilmente en la oscuridad.
Las luces LED pueden encenderse y apagarse de forma fácil. Para 
sustituir las pilas, abra la tapa del alojamiento de las pilas, 
sustitúyalas y cierre la tapa.

!

Garantía de por vida por defectos en los materiales y la fabricación. 
Para más detalles visite nuestra página web: 
http://es.levenhuk.com/garantia. Levenhuk se reserva el derecho 
a modificar o retirar cualquier producto sin previo aviso.

W przypadku połknięcia małej części lub baterii 
należy natychmiast zwrócić się o pomoc medyczną.

PL
Latarki Levenhuk LabZZ to przydatne narzędzia kieszonkowe 
doskonale sprawdzające się podczas gier i zabaw, a także 
ułatwiające orientację w ciemności.
Jasne oświetlenie LED można łatwo włączać i wyłączać. Wymiana 
baterii jest równie prosta: wystarczy otworzyć pokrywę komory 
baterii, wymienić je, a następnie zamknąć pokrywę.

!

Dożywotnia gwarancja obejmuje wady materiałowe i wykonawcze. 
Więcej informacji na ten temat znajduje się na stronie: 
http://pl.levenhuk.com/gwarancja. Levenhuk zastrzega sobie 
prawo do modyfikowania lub zakończenia produkcji dowolnego 
produktu bez wcześniejszego powiadomienia.

Если деталь прибора или элемент питания были 
проглочены, срочно обратитесь за медицинской 
помощью.

RU
Фонарики Levenhuk LabZZ – удобные карманные инструменты 
для игр и ориентирования в темноте. 
Светодиодную подсветку легко включать и выключать. Замена 
батареек: откройте крышку батарейного отсека, замените 
батарейки и закройте крышку.

!

Гарантия пожизненная. Подробнее на сайте 
http://www.levenhuk.ru/support. Производитель оставляет за 
собой право вносить любые изменения или прекращать 
производство изделия без предварительного уведомления.
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